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[bookmark: _GoBack]Liste de vérification du demandeur
Les demandeurs doivent remplir et envoyer cette liste de vérification lorsqu’ils déposent leur demande de licence de cabotage auprès de l’Office des transports du Canada (OTC).
Pour tous les détails sur la marche à suivre afin de déposer une demande, consultez les Lignes directrices relatives au traitement des demandes de licence de cabotage. 
Instructions pour le dépôt d’une demande
Une demande complète est un document contenant tous les renseignements nécessaires (y compris les documents de soutien), le formulaire C-47 de l’Agence des services frontaliers du Canada (ASFC) rempli, et la liste de vérification remplie. Tous ces documents doivent être envoyés par courriel simultanément à l’OTC (maritime@otc-cta.gc.ca) et à l’ASFC (coastingtrade-cabotage@cbsa-asfc.gc.ca).
1. Coordonnées du demandeur/courtier canadien
Nom du demandeur  Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Nom du courtier canadien (s’il n’y a pas de courtier, indiquer S.O.) Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Coordonnées du demandeur (Remarque : les demandes d’importation temporaire d’un navire doivent être faites par un résident canadien)
Nom et titre de la personne-ressource Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Adresse Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Ville Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Province/territoire Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Pays Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Code postal Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Numéro de téléphone de la personne-ressource Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
Adresse courriel de la personne-ressource Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.
2. Détails de la demande 
En cochant la case à côté de chaque exigence, le demandeur/courtier confirme que sa demande comprend les renseignements indiqués
☐ 	Le préavis d’au moins 30 jours ouvrables (ou 8 jours ouvrables seulement s’il s’agit d’un pétrolier) est respecté;
☐ 	Je n’ai pas pu donner le préavis d’au moins 30 jours ouvrables (ou 8 jours ouvrables seulement s’il s’agit d’un pétrolier). (La demande doit comprendre une explication) 
a) Renseignements sur le ou les navire(s) qui seront utilisés
☐ Nom du ou des navire(s)
☐ Nationalité du navire étranger
☐ Type, taille et capacité du ou des navire(s)
☐ Type de cargaison (vrac, acide sulfurique, poisson, etc.)
☐ 	Exigences spéciales ou contraintes matérielles (grue, prises frigorifiques, contraintes matérielles aux ports);
☐ Raisons pour le besoin d’utiliser un navire étranger
b) Portée des travaux
☐ Emplacement géographique
☐ Itinéraire
☐ Détails des opérations
☐ 	Nombre d’arrêts et de voyages au Canada, y compris le nom des ports d’attache)
☐ Dates demandées (flexibilité, raisons)
c) Nom des exploitants de navires canadiens contactés
☐  Liste des exploitants de navires canadiens contactés
☐ 	Résultat de la communication avec les exploitants canadiens (raisons, offres, adaptabilité et disponibilité)
d) Si la demande concerne un pétrolier
☐ 	Type de cargaison (produits de pétrole blancs ou noirs, pétrole lourd, pétrole brut, asphalte, produits chimiques, etc.)
☐ Volume de la cargaison
☐ Volume par voyage par origine/destination
☐ Calendrier prévu pour ces voyages
☐ 	Contraintes qui empêcheraient un pétrolier spécifique d’effectuer l’activité
☐ Nombre total de voyages et leur durée
☐ Itinéraire détaillé
☐ Toute autre exigence particulière, avec explication complète
e) Si la demande concerne un navire de passagers
☐ Nombre de passagers
☐ 	Nombre de chambres et de couchettes, pour les voyages de plus de 24 heures
☐ Plan des ponts
☐ Structure de prix
☐ Clientèle ciblée (luxe, expédition, etc.)
☐ Durée de l’excursion (fournir l’itinéraire complet)
☐ Nature du service (coque nue, affrètement, tourisme, grand voilier, etc)
3. S’agit-il d’une demande accélérée?
☐ Ne s’applique pas, continuez à la section 4. 
S’applique aux situations imprévues et à court terme lorsque les conséquences économiques de la non-exécution d’une activité maritime commerciale auraient une incidence nuisible sur une entreprise ou une collectivité (p. ex. la fermeture d’une usine et la perte d’emplois en raison d’un approvisionnement déficient en matières premières). 
☐ 	Oui - Les demandes accélérées doivent comprendre tous les renseignements ci-dessus, et les renseignements supplémentaires suivants :
☐ 	Les raisons pour lesquelles le préavis minimal de 30 ou de 8 jours (pour les pétroliers) n’a pu être déposé pour cette activité
☐ 	La date à laquelle le demandeur (ou la partie représentée par le demandeur) a été mis au courant de la nécessité ou de l’occasion d’effectuer l’activité proposée
☐ 	Les noms des exploitants de navires immatriculés au Canada avec qui le demandeur a communiqué avant le dépôt de la demande
☐ 	Une description détaillée des conséquences économiques de la non-obtention d’une licence de cabotage concernant toute incidence nuisible sur une entreprise ou une collectivité
4. S’agit-il d’une demande urgente?
☐ Ne s’applique pas, continuez à la section suivante. 
Le processus urgent s’applique uniquement aux activités commerciales qui ne peuvent être satisfaites dans les préavis susmentionnés (p. ex. accidents, risque pour la sécurité des personnes, catastrophes naturelles).
☐ 	Oui - Les demandes urgentes doivent comprendre tous les renseignements ci-dessus, et les renseignements supplémentaires suivants :
☐ 	Les raisons pour lesquelles le préavis minimal de 30 ou de 8 jours (pour les pétroliers) n’a pu être donné pour cette activité
☐ Une description détaillée de la situation d’urgence



☐ 	Je confirme que le formulaire C-47 de l’ASFC a été dûment rempli et joint à la demande.
☐ 	Je confirme avoir fourni tous les renseignements et documents demandés ci-dessus.
☐ 	Je comprends également que, nonobstant la communication de tous les renseignements demandés, l’Office peut, après examen de la demande, demander des renseignements et des documents supplémentaires, au besoin.
Signature du représentant autorisé du demandeur Cliquez ou appuyez ici pour saisir du texte.   
Date Cliquez ou appuyez ici pour saisir une date.
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